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OBJECTION to the reservations and decla 
rations made by Colombia upon ratifi 
cation2
Notification received on: 

23 October 1995
UNITED STATES OF AMERICA 

(With effect from 23 October 1995.)

OBJECTION aux réserves et déclarations 
formulées par la Colombie lors de la ratifi 
cation2
Notification reçue le : 

23 octobre 1995
ETATS-UNIS D'AMÉRIQUE 

(Avec effet au 23 octobre 1995.)

"The Government of the United States of 
America understands the first reservation to 
exempt Colombia from the obligations im 
posed by Article 3, Paragraphs 6 and 9, and 
Article 6 of the Convention only insofar as 
compliance with such obligations would pre 
vent Colombia from abiding by Article 35 of 
its Political Constitution (regarding the extra 
dition of Colombian nationals by birth). To 
the extent that the reservation is intended to 
apply other than to the extradition of Colom 
bian nationals by birth, the Government of 
the United States objects to the reservation.

The Government of the United States of 
America objects to the first Declaration, as it 
purports to subordinate Colombia's obliga 
tions under the Convention to its Constitu 
tion and international treaties, as well as to 
that nation's domestic legislation generally.

The Government of the United States of 
America objects to the seventh Declaration 
to the extent it purports to restrict the right of

[TRADUCTION — TRANSLATION]

Selon le Gouvernement des Etats-Unis, la 
première réserve de la Colombie, qui porte 
dérogation aux obligations prévues aux para 
graphes 6 et 9 de l'article 3 et à l'article 6 de 
la Convention, ne s'applique que dans la me 
sure où le respect de ces obligations par la 
Colombie est contraire à l'article 35 de sa 
constitution politique (extradition des Co- 
lombiens de naissance); si cette réserve 
devait s'appliquer à l'extradition de person 
nes autres que des Colombiens de naissance, 
le Gouvernement des Etats-Unis y ferait ob 
jection.

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Amé 
rique soulève une objection à l'égard de la 
première déclaration dans la mesure où elle 
vise à subordonner les obligations de la Co 
lombie au titre de la Convention et à la Cons 
titution colombienne et aux traités inter 
nationaux et, d'une manière générale, à son 
droit interne.

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Amé 
rique soulève une objection à l'égard de la 
septième déclaration dans la mesure où elle
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other States to freedom of navigation and vise à restreindre la liberté de navigation 
other internationally lawful uses of the sea d'autres Etats, ainsi que d'autres utilisations 
related to that freedom seaward of the outer internationalement licites des océans au-delà 
limits of any State's territorial sea, deter- des limites extérieures de la mer territoriale 
mined in accordance with the International des Etats, qui sont définies par le droit inter- 
Law of the Sea as reflected in the 1982 United national de la mer tel qu'il est codifié dans la 
Nations Convention on the Law of the Sea1 ." Convention des Nations Unies de 1982 sur le

	droit de la mer1 .
Registered ex officio on 23 October 1995. Enregistré d'office le 23 octobre 1995.
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